STATUT
I SHOQERISE "HOME PORT ALBANIA “ SHPK

Me cilesine e "ortakeve themelues " :

FATOS DEMIRI , i biri i Hamdeliut , i datelindjes 04 prill 1974, i lindur ne
Sarande dhe banues ne Sarande,Lagjia 3, madhor me zotesi juridike dhe per
té vepruar,identifikuar sipas ligjit nepermjet Leternjoftim ID Nr.025457009,
leshuar nga MB Tirane me date 11.05.2009, NOAM FROIMAN , i biri i Jakobit,
i datelindjes 10 shtator 1973 lindur ne Tel Aviv, Israel dhe banues ne Israel
Hagvurah 43, Herzelia, madhor me zotesi juridike dhe per té vepruar,
identifikuar sipas ligjit nepermjet pasaportes me nr. 39010875 e leshuar ne
Israel ne daten 01/01/2018 , Ran Goldstein , i biri i Moshe, i ditelindjes 13
mars 1975 ne Israel dhe banues ne Israel, 74 Hilanot Street Herzeliya
madhor me zotesi juridike per te vepruar identifikuar sipas ligjit nepermjet
pasaportes me nr. 31191239 leshuar ne Jerusalem nr daten 04/05/2017

te cilet me cilesine e " Ortakeve Themelues “, me kerkuan redaktimin e
ketij akti themelimi, nepemjet te cilit ata deklarojne se me vullnet té lire té
plote e té singerte, dhe inisiativen e lire private, mbeshtetur ne Kushtetuten
e Republikes se Shgiperise dhe Kodin Civil ne fugi, ne ligjin 9901 date
14.04.2008, " Per tregtaret dhe shogerite tregtare “, ne ligjin * Per QKR", ne
Kodin Doganor, Fiskal e Tatimor, krijojne kompanine, me pergjegjesi té

kufizuar, me emertimin "HOME PORT ALBANIA" shpk.
KREU I
Krijimi,Personaliteti juridik,Selia
Neni 1
Krijimi

Shogeria "HOME PORT ALBANIA" shpk, eshte person juridik i te drejtes
shgiptare, Shogeri me pergjegjesi te kufizuar (me poshte e quajtur
“"Shogeria”).

Neni 2

Personaliteti juridik

Shogeria fiton personalitetin juridik pasi té jeté regjistruar né Qendren
Kombetare te Regjistrimit , né pérputhje me kushtet dhe procedurat e
parashikuara me ligj.

Shogeria, pasi té keté fituar personalitetin juridik, éshté pérgjegjése ndaj té
tretéve pér detyrimet dhe demet e shkaktuara gjaté veprimtarisé sé saj.
Shogéria "HOMEPORT ALBANIA" shpk, eshte nje e tille, kapitali i sé cilés
ndahet né kuota dhe ge themelohet nga ortaket & pérballojne humbjet
vetém deri né kufirin e vierés sé kontributit té tyre né kapitalin themeltar.

n:Sarande, Shqiperi
Shogeria mund‘te ndryshoje seline e saj, te hape zyra perfaqgesie, dege, te
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krijoje filiale, si brenda ashtu edhe jashte Republikes se Shgiperise, vetém
me Vendim te Asamblese se ortakeve.

Neni 4

Objekti i veprimtarise

Sherbime portuale, furnizim karburantesh, manaxhim marine,

sherbime furnizimi te pergjithshme per mjetet detare

Cfaredo lloj sherbimi tjeter detar por k demton aktiv in e
rini Travel and ippi dhe Home Israel.

Neni 5

Kohezgjatja

Shogeria do te zhvilloje aktivitetin e saj per nje periudhe kohore te
pacaktuar , duke filluar nga data e regjistrimit ne Regjistrin Tregtar
Shqipetar.

REU IT
KAPITALI

Neni 6
Kapitali themeltar
Kapitali themeltar i shogerise eshte 800000 LEKE ose 6000 EURO.
Ky kapital perbehet nga kontributet:
Z. FATOS DEMIRI kontribon me shumen 400000 LEKE ose 3000 EURO .
Z._ NOAM FROIMAN kontribon me shumen 200000 LEKE ose 1500EURO.,
Z. RAN GOLDSTEIN kontribuonme shumen 200000 LEKE ose 1500 EURO
Kapitali themeltar i shogerise eshte i ndare né 3 pjesé.
Ne baze te kontributeve te mesiperme:
Z FATOS DEMIRI merr 1 pjese te kapitalit themeltar me viere 400 000
LEKE.
Z.NOAM FROIMAN merr 1 pjese te kapitalit themeltar me vlere 200 000
LEKE.
Z. RAN GOLDSTEIN merr 1 pjese te kapitalit me viere 200 000 LEKE
Te gjitha pjeset e kapitalit themeltar jane nenshkruar,shlyer plotesisht dhe
jane shperndare ndermjet ortakeve si me lart.
Pjesét e kapitalit themeltar nuk mund té pérfagésohen nga letra me vleré té
tregtueshme dhe as me kontribute né shérbime.
Ortaket pergjigjet per humbjet e shogerise perkundrejt te treteve deri ne
vleren e kontributit te tyre ne kapitalin themeltar te shogerise.

Neni 7

Transferimi i kapitalit

Pjesét e kapitalit themeltar mund tu transferchen personave té treté gé nuk
béjné pjesé né shogéri, vetém me miratimin e Asamblese se ortakeve.
Pjesét e kapitalit themeltar jané lirisht t& transferueshme me rrugé
trashégimie. Ato jané lirisht té transferueshme edhe né rast ndarjeje
pasurore mes bashkéshortéve. Gjithashtu jané té transferueshme ndérmjet
bashkéshortéy@, si dhe ndérmjet paraardhésve dhe pasardhésve.
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KREU 11
ORGANET VENDIMMARRESE DHE DREITUESE

Neni 8

Organi Vendimmarres

Asambleja e ortakeve eshte organi i vetem vendimmarres i shogerise.
Asambleja e ortakeve eshte organi vendimmarres i shogerise ge miraton cdo
ndryshim te statutit sipas modaliteteve te percaktuara ne ligj.

Asambleja e ortakeve brenda njé afati prej gjashté muajsh, duke filluar nga
data e mbylljes sé vitit financiar, miraton raportin e administrimit,
inventarin, bilancin dhe llogarité vjetore, té hartuara nga administratori.

Neni 9

Ndryshimet e Statutit

Ndryshimet e statutit vendosen nga Asambleja e ortakeve.

Cdo ndryshim statuti duhet te depozitohet prane Qendres Kombetare te

Regjistrimit per te pasygruar ndryshimet ne skeden e shogerise.

Neni 11

Administrimi

Shogeria do te administrohet nga nje administrator i vetem.

Administrator i parei shogerise eshte emeruarZ. T8Tos DEM LK, me nje
afat pese vjecar me te drejte riemerimi, i cili ka te gjitha kompetencat per te
kryer te gjitha veprimet e themelimit te shogerise te parashikuara nga
legjislacioni ne fugi.

Administratori emerchet dhe shkarkohet me vendim te Asambleja e ortakeve
te shogerise.

Neni 12

Kompetencat

Administratori ka té gjitha kompetencat pér té vepruar né marrédhénie me
té tretét né emeér té shogérisé, né té gjitha rrethanat me pérjashtim té
kompetencave gé ligji ia jep shprehimisht Asambleja e ortakeve.
Administratori angazhon shogéring né marrédhéniet me té tretét népérmjet
akteve gé jané né pérputhje me objektin e saj.

Shogéria nuk merr pérsipér pasojat ndaj té tretéve kur ajo provon se té
tretét e dinin gé akti i administratorit e kalonte objektin e shogérisé ose kur
té tretét nuk mund ta injoronin kété akt né rrethanat e dhéna, duke patur
parasysh faktin se vetém shpallja e statutit nuk éshté prové e mjaftueshme.
Klauzolat e ketij statuti gé kufizojné kompetencat e administratorit, té cilat
rrjedhin nga ky nen, duhet té respektohen nga té tretét.

Administratorit ose ortakut gé nuk jané persona juridiké nuk u lejohet té
kontraktojné né cfarédolloj forme qofté, té marrin hua te shogéria, té japin
pélgimin né emér té saj, pér paradhénie si dhe té béhen dorézénés apo té
garantojné né emeér té saj angazhimet ndaj té tretéve. Né rast té kundért
kontrata éshté e pavlefshme.




Neni 13

Pergjegjesite

Administratori eshte pérgjegjés individualisht, ndaj shogérisé ose ndaj té
tretéve, pér shkelje té ligjeve, pér shkelje té statutit, apo pér faje té kryera
gjaté administrimit té shogérisé.

Pasojat e marréveshjeve té pamiratuara nga Asambleja e ortakeve gé i
sjellin dém shoqgérisé, i ngarkohen administratorit gé ka béré marréveshjen,
pér té pérballuar né ményreé individuale pascjat pérkatése.

Pérveg padisé pér shlyerjen e démit gé& i ngarkohet personalisht
administratorit, ortaket kane té drejté té ngrené padi penale kundér
administratorit

Ortaket kane té drejté té ndjekin né rrugé ligjore shlyerjen e ploté té démit
gé i eshté shkaktuar shogérisé, pérfshiré edhe démshpérblimin financiar,
nése éshté e nevojshme.

Ortaku gé nuk eshte administrator, ka té drejté né cdo kohé té informohet
personalisht pér veprimtarinég e shogérisé dhe té njihet me llogarité dhe
dokumentet e shogérisé.

MNenj 14

Viti Financiar

Viti financiar | Shogerise fillon me 1 Janar dhe perfundon me 31 Dhjetor.
Perjashtimisht, viti | pare financiar fillon nga data e regjistrimit te shogerise
ne Regjistrin Tregtar Shqiptar dhe mbyllet me 31 Dhjetor.

Nenil5

Bilanci i shogerise dhe dividentet

Brenda 6 muajsh nga mbyllja e vitit financiar, Mbledhja e Asamblese se
ortakeve, miraton bilancin e paraqgitur nga Administratori.

Mbledhja e Asamblese se ortakeve vendos rreth shperndarjes se dividentit,
pasi te jene zbritur humbjet e vitit te meparshem financiar, sic edhe
parashikohet nga ligji.

Neni 16

Ekspertet

Eksperti ka per detyre ge té kontrolloje té gjithe dokumentacionin kontabel
té veprimtarise ekonomiko tregtare té shoqerise, ate gjithevjetor dhe ate ne
lidhje me kontrollet periodike té ushtruara prej tij per rastet kur ai eshte
ngarkuar dhe ka kryer nje gje té tille i ngarkuar nga ana e Asamblese se
ortakeve.

Ne perfundim té kontrollit eksperti kontabel i autorizuar pergatit raportin me
shkrim per nxjerrjen e rezultatit té bilancit financiar vjetor si dhe per
kontrollet periodike té ushtruara, té cilat eshte i detyruar ge t'ja paragese e
dorezoje ne kohe Asamblese se ortakeve per t'i shgyrtuar e miratuar mbi
bazen e té drejtes vendimore ge ka.

Neni 17

Bilanci Kontabel vjetor, miratohet mbi bazen e vendimit me shkrim nga
Asambleja e ortakeve, e cila jo vetem ge dokumenton miratimin e tyre por
vendos ne lidhje me disponibilitetin e fondeve ligjore sipas nevojave té
zhvillimit té metejshem té shogerise dhe garantimin e veprimtarise se
rregullt té saj, duke pasur parasysh fondin e akumulimit, krijimin e fondit té
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vecante et].

Neni 18

Té ardhurat neto ( Dividenti ) ge mbeten pas vecimit té fondeve ligjore té
mesiperme dhe té atyre per shlyerjen e ¢do detyrimi fiskal apo likuidimin e
pagesave ndaj té treteve, i mbesin dhe i kalojne ne pronesi, ortakeve te té
shogerise.

Neni 19

Shperndarja ose prishja e shogerise mund té behet ne ¢do kohe dhe per
¢faredo shkaku, edhe para plotesimit té afatit per té cilen eshte krijuar sic
mund té jene :

a. Humbja e kapitalit ose pamundesia e vazhdimit té metejshem té
veprimtarise se saj.

b. Ne nje nga menyrat e parashikuara nga ligji " Per Falimentimin e
Shogerive Tregtare”

c. Kur plotesohet afati i caktuar per ushtrimin e veprimtarise tregtare.

Ne kete rast Asambleja e ortakeve merr vendim me shkrim ne té cilin
parashikon menyren e likuidimit té shogerise, duke caktuar nje apo disa
likuidatore dhe shenuar ne cdo dokument té nxjerre prej tij emrin e
likuidatorit dhe emertesen shtese " Shoqeri ne likuidim e siper .

Neni 20

Bashkimi dhe ndarja

Shogéria, me ané té bashkimit, mund t'i kalojé trashégiminé e saj njé
shoqgérie ekzistuese ose njé shogérie té re gé ajo themelon.

Shogéria gjithashtu me ané té ndarjes mund t'i kalojé trashégimingé e saj
disa shogérive té tjera ekzistuese ose disa shogérive te reja.

Ortaket e shogérise, né kuadrin e operacioneve té pérmendura me lart
pérfitojne pjesé té kapitalit themeltar nga shogéria ose shogérité pérfituese
dhe sipas rastit njé kompensim me para, viera e té cilit nuk mund té kalojé
10 pér gind té vlerés nominale té pjeséve té kapitalit themeltar té dhéna.

Operacionet e pérmendura me lart mund té realizohen ndérmjet shogérive té
formave té ndryshme.

Bashkimi ose ndarja sjell prishjen pa likuidim té shoqérise gé zhduket, dhe
kalimin e ploté té trashégimisé sé saj te shoqgérité pérfituese, né gjendjen né
té cilen ndodhet kjo trashégimi né datén e realizimit pérfundimtar te
operacionit. Bashkimi ose ndarja sjell njékohésisht pér ortakét e shogérive
gé zhduken marrjen e cilésisé s& ortakéve té shogérive peérfituese sipas
kushteve té pércaktuara né kontratén e bashkimit ose ndarjes.

Neni 21

Afati | emerimit té likuidatorit, publikohet sipas kushteve ge parashikon ligji
perkates duke specifikuar dhe dokumentat ge duhen depozituar ne Qendren
Kombetare te Regjistrimit.

Neni 22

Likuidatori eshte i detyruar ge té jete i vemendshem dhe korrekt, si per
realizimin e té drejtave per subjektet ndaj té cileve shogeria eshte kreditore
dhe per ekzekutimin e detyrimeve debitore ge shogeria ka ndaj shtetit,
shtetasve té veg@nte apo personave fizik apo juridik vendas apo té huaj.
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Neni 23

Baza Ligjore

Shogeria do te zhvilloje aktivitetin e saj ne perputhje te plote me kete statut
dhe dispozitat e legjislacionit shqiptar.

Per sa nuk parashikohet ne kete statut, do te zbatohen dispozitat e ligjit
Nr.9901 date 14.04.2008 "Per shogerite tregtare", Kodit Civil,Ligjin per QKR,
dhe cfaredo ligji tjeter specifik ne Republiken e Shqiperise.

Neni 24
Mosmarreveshjet
Per mosmarreveshjet ge mund te lindin ne lidhje me zbatimin apo

interpretimin e ketij statuti, si dhe per ¢do mosmarreveshje ge mund te linde
midis Shogerise dhe te treteve, do te jete kompetente Gjykata Shqiptare.

Meni 25

Dispozita perfundimtare
Ky statut hartohet dhe nenshkruhet sot me ;:ItO-jr (7 3 / & ne kater kopje

me permbaijtje dhe vlera te njejta juridike, ne’ gjuhen shqlpe dhe, pasi
miratohet ne parim dhe nen per nen nga Ortaket themelues te shogqerise

tregtare "HOMEPORT ALBANIA" shpk, nenshkruhet ne té gjitha kopjet.
Ky statut hyn ne fugi menjehere pas regjistrimit te tij ne Qendren
Kombetare te Regjistrimit.

ORTAKET E SHOQERISE

." ]

Fatos De u" Noam Fruiman/ Ran Goldstein
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STATUTE
OF THE COM "HOME LBANIA" K

In the quality of “founding shareholders”:

FATOS DEMIRI, son of Hamdeli, born on date 04 April 1974 in Saranda and
resident in Saranda, Quarter 2, adult with full legal capacity to act, identified
according to the law in force by ID with number 025457009, issued by MB
Tiranaon date11.05.2008.

NOAM FROIMAN, son of Jacob , born on 10 September, 1973, in Tel Aviv,
Israel and resident in Israel, Hagvurah 43, Herzelia, adult with full legal
capacity to act, identified according to the law in force by Israeli Passport
number - 39010875 issued by JERUSALEM on date 01/01/2018.

RAN GOLDSTEIN, son of Moshe, born on 13 March 1975 , in Israel and
resident in Israel, 74 Hilanot Street Herzeliya, adult with full legal capacity to
act, identified according to the law in force by Israeli Passport with number,
31191239 issued by JERUSALEM on date 4 May, 2017.

That together in the guality of “"Founding Shareholders”, have requested the
edition of this Foundation Act, through which they declare based on their
free and full will, and their private initiative, based on the Republic of Albania
Constitute and the Civil Code in force, in Law 901 date 14.04.2008, “For
Traders and Trade Companies”, in the law"ForNational Registration Center”,
in the Customs, Fiscal and Tax Code, to create the limited liability company,

with the following designation "HOMEPORT ALBANIA" sh.p.k.

CHAPTER |
Creation, Legal Personality, Headquarter

Article 1
Creation

The Company"HOMEPORT ALBANIA" sh.p.k., is a judicial entity of
Albanian right, Limited Liability Company (mentioned as "The Company”).

Article 2

Legal Personality

The Company acquires legal personality after being registered with the
National Registration Center, in accordance with the conditions and
procedures provided by law.

The Company, having gained legal personality, is liable toward third parties
for the obligations and damages incurred during its activity.

The Company"HOMEPOR BANIA" sh.p.k., is as such, its capital is
divided into quotas and is established by the shareholders that face the
losses only up to the limit of the value of their contribution to the
fundamental gapital.
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Article 3

The compan it own uarter in the followin ress:.

The Company may change its headquarter, open representative offices,
subsidiaries, within and outside Republic of Albania, only by Decision of
Shareholders Assembly.

Article 4

The activity object

Po ervices, Marina mana t, bun i and fueling services
Any nautical services which will not damage the activity of Terini
Yachts or HOMEPORT Israel.

Article 5

Duration

The Company will exercise its activity for an indifinite period of time, starting
from its registration date in the Albanian Trade Register.

CHAPTER II
CAPITAL
Article 6
Fundamental Capital
The Fundamental Capital of the Company is 800000 ALL or 6000 EURO.
This Capital constitutes the following contributions:
Mr.FATOS DEMIRI contributes in the amount 0of400000 ALL or 3000 EURO

Mr.NOAM_ FROIMAN contributes in the amount of200000 ALL or 1500
EURO.

Mr.RAN GOLDSTEIN contributes in the amount of200000 ALL or 1500
EURO.

The Fundamental Capital of the Company is divided in two shares:

Based on the above mentioned contributions:

Mr.FATOS DEMIRI takes one part of the fundamental capital in the value of
400 000 ALL.

Mr.NOAM FROIMAN takes one part of the fundamental capital in the value
of 200 000 ALL,

Mr.RAN GOLDSTEIN takes one part of the fundamental capital in the value
of 200 000 ALL.

All the parts of the fundamental capital are signed, fully paid and distributed
among the shareholders as above.

The parts of the fundamental capital cannot be represented by letters with
marketable value nor with contributions to services.

The shareholders respond to the losses of the company versus the third
parties up to the val /e of their contribution to the fundamental capital of the

company. /a
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The Transfer of the Capital

The parts of the fundamental capital can be transferred to third parties who
are not part of the company, only with the approval of the Shareholders
Assembly.

The fundamental capital parts are freely transferable by way of inheritance.
They are freely transferable even in the case of property separation between
spouses. They are also transferable between spouses, as well as between
ancestors and descendants.

CHAPTER II
DECISION-MAKING AND DIRECTORY BODIES

Article 8

Decision-making bodies

The shareholders assembly is the sole decision-making organ of the
company.

The shareholders Assembly is the decision-making body of the company that
approves any change to the statute according to the modalities set forth in
the law.

The shareholders Assembly within a period of six months, starting from the
date of financial year closure, approves the administration report, inventory,
balance sheet and annual accounts, drafted by the administrator.

Article 9

Statute Amendments

The Statute Amendments are decided by the Shareholders Assembly.

Each statute amendment must be deposited in the National Registration
Center to resolve the changes in the company'’s file.

Article 11

Administration

The Company will be administered by a sole administrator.

The first company administrator is appointed Mr.Fatos Demiri, with a term
of five years with the right of re-election, which has all the power to perform
all the company's founding activities provided by the legislation in force.
The administrator is appointed and discharged by decision of the
Shareholders Assembly.

Article 12

Competences

The Administrator has all the power to act in relations with third parties on
behalf of the company, under all circumstances, except for the competencies
that the law expressly gives to the Shareholders Assembly.

The Administrator engages the company in relationships with third parties
through acts that are in compliance with its object.

Society does not undertakes the consequences on third parties when it
proves that the third parties knew that the act of the administrator exceeded
the object of the company or when third parties could not ignore the act in
the given circumstances, taking into consideration the fact that only the

promulgation f the statute is not a sufficient proof .
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The provisions of this statute that limit the authority of the administrator
arising from this article shall be respected by third parties.

Administrators or shareholders who are not legal persons are not allowed to
contract in any form, to borrow to the company, to give consent on its
behalf, to advance payments and to become a guarantor or to guarantee on
its behalf commitments to third parties . Otherwise the contract is invalid.

Article 13

Responsibilities

The administrator is individually liable, to the company or to third parties, for
violation of laws, for violation of the statute, or for faults committed during
the administration of the company.

The consequences of unapproved agreements by the Shareholders Assembly
that cause harm to the company are charged to the administrator who has
made the deal to face individually the respective consequences.

Except the lawsuit for the payment of the damage personally charged to the
administrator, the shareholders have the right to file criminal charges
against the administrator,

The Shareholders have the right to pursue in lawful manner the repayment
of the damage caused to the company, including financial compensation, [f
necessary.

The partner that is not a shareholder, has at any time the right to be
personally informed for the company activity and to be recognized with
accounts and company documents.

Article 14

Financial Year

The Financial year of the Company starts on 1 January and ends on 31
December, Exceptionally, the first financial year starts on the date of
registration of the company in the Albanian Trade Register and is closed on
31 December.

Nenil5

Company Balance and Dividends

Within 6 months of the end of the financial year, the Shareholders meeting
assembly approves the balance presented by the Administrator. '

The Shareholders Assembly meeting decides on the distribution of the
dividend after the losses of the previous financial year have been deducted,
as provided for by the law in force.

Article 16

Experts

The expert has the duty to control all the accounting documents of the
economic and trade activity of the company, perennial and with regard to
the periodic examinations exercised by him in cases where he has been
charged and has committed such a charge by the Shareholders Assembly.

At the end of the control, the authorized accounting expert prepares a
written report on the results of the annual financial statement as well as the
periodic exercised examinations, which is obliged to present it on timeto the
Shareholders Assemb]y/:@;i review and approve based on the decision making

right that it has. n )
F 9

/‘f '\H y 1~

|
W 'y




Article 17 .
The Annual Account Balance is approved on the basis of a written decision by

the Shareholders Assembly, which not only documents their approval but
decides on the availability of legal funds according to the needs of further
development of the company and the guarantee of its regular activity, taking
into account the accumulation fund, the creation of a special fund etc.

Article 18

The net income (Dividend) remaining after the separation of the above legal
funds and those for the settlement of any fiscal obligation or liquidation of
payments to third parties remain and is transferred to the ownership of the
company's shareholders.

Article 19

The distribution or discharge of a company can be made at any time and for
any reason, even before the time limit for which it is created, as following:

a. Loss of capital or the inability to continue its activity.

b. Based in one of the manners provided by law "For Bankruptcy of Trade
Companies”

c. When the deadline for exercising its business activity is met

In this case, the Shareholders Assembly makes a written decision that
provides the manner for the company liquidation by assigning one or more
liquidators and listing in each document the name of the liguidator and the
additional name "Company in Liquidation”.

Article 20

Merger and Division

The Company, through merger, can transfer its heritage to an existing
company or a new company that it establishes.

The Company by division may pass its inheritance to other existing
companies or to several new companies.

The Company Shareholders, in the context of the above mentioned
operations, benefit parts of the fundamental capital from the company ar
beneficiary companies and where appropriate, a cash compensation the
value of which cannot exceed 10 percent of the nominal value of the parts of
the fundamental capital.

The above mentioned operations can be realized between companies of
various forms.

Merger or Division brings the dissolution without Iliquidation of the
disappeared company, in the state in which this legacy is located on the date
of the final operation. Merger or Division simultaneously bring for the
disappeared shareholder company, obtaining the quality of the shareholders
beneficiary companies according to the defined conditions in the merger and
division contract.

Article 21

The term of appointment of the liquidator shall be published in accordance
with the provisions.of the relevant law and the documents to be deposited at
the National Regjstration Center. .
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Article 22

The liquidator is obliged to be attentive and correct, both for the realization
of the rights to the subjects against whom the company is a creditor and for
the execution of the debtor's obligations that the company has towards the
state, individual citizens or natural or legal persons, domestic or foreign.

Article 23

Legal Basis

The Company will develop its activity in full compliance with this Statute and
the provisions of Albanian legisiation.

Except as provided for in this Statute, the provisions of Law No0.9901 of
14.04.2008 "On Trade Companies", the Civil Code, the Law for National
Registration Center, and any other specific law in the Republic of Albania.

Article 24

Disagreements

For the disagreements that may arise in relation to the appliance or
interpretation of this statute, and also for each disagreement that may arise
between the Company and third parties, will be in the competence aof
Albanian Court.

Article 25

Final Provisions

This Statute is drafted and signed today on date F.o5 18 in four
equivalent copies with the same legal content and values, in Albanian
language and after being approved in principle and article by article by the
founding members of the trade company"HOMEPORT ALBANIA" sh.p.k.,
and signed in all copies.

This Statute enters into force immediately after the Registration in the
Mational Registration Center.

f.' THE COMPANY SHAREHOLDERS

Fatos De_rél'ri Noam Froiman Ran Goldstein
(signed) (signed) (signed)
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REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTERISE TIRANE
Nr. 529 Rep.

Vértetim Nénshkrimi

1. Z.Fatos Demiri, atésia Hamdeli dhe amésia Heng, | datglindjes D4 Prill 1874, lindur ng
Sarandé, shtetas shagiptar, banues n& Sarandé, madhor dhe me zolési t& ploté pér t& vepruar,
mbajtés i Letémjoftimit me numér 025457009 dhe me numér personal H40404184B, autoritet
leshues MB

2. Z.Noam Gerson Froiman, atésia Jakob, | datélindjes 10.09.1973, lindur né& Tel-Aviv,

Izrael, dhe banues né adresén: Hagvurah 43, Herzalla, lzrael, shtetas izraelit, madheor
dhe me zotési té ploté juridike pér té vepruar, mbajtés | Pasaportés me numeér
35010875, me daté skadimi 31,12 2027,

3. Z.Ran Goldstein, atésia Moshe, | datélindjes 13.03.1975, lindur né |zrael, dhe banues
né adresén: 74 Hilanot Street Herzeliya, lzrael, shtetas lzraelit. madhor dhe me zotési
té ploté juridike pér t& vepruar, mbajtés | Pasaportés me numer 31191238, me daté
skadimi 03.05.2027:

t& cilét mé deklaruan se sa mé sipér @shté njé “Statut | Shogérisé me Pérgjegjési té Kufizuar
“Home Port Albania"Sh.p.k.", i hartuar dhe i nénshkruar prej tyre personalisht, n& giuhén
shaipe dhe angleze, dhe uné, Noterja | vértetoj nénshkrimet e tyre rregullisht sipas nenit 55, té
Ligjit Nr. 7829, daté 01.06.1994, "Pér Noteriné",

NOTERE
Mariana DAKA

C:'/4; Gl G '.I.
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REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTERISE TIRANE
Notere Mariana DAKA

VERTETIM PERRTHIMI

enit 65 1€ Ligjit 7829, daté 01 17,1994 “P#r notering” si edhe n2 udhézimin or, 6291, datd 17.08.2005,

Sot né datén 07.05.2018 para meje noteres Mariana DAKA, né zyrén time noteriale g gjendet né Tirang,
u paragjit personalisht, perkthyesia e gjuhits Angleze, Znj. Amantia Gjikondi, Pérkthyese ¢ autorizuar pér pérkthim |
zyrtar nga Ministria e Direjtésisé s& Republikés s& Shqiperisé pér gjuhén Angleze, lindur dhe banues né Tirang, |
lindur mé 02/05/1988, madhore dhe me zotési 1@ ploté pér t& vepruar, me nr. D 032182289 dhe nr, Personal
185502073 e cila deklaroi se dokumenti i bashkangjitur gshté pérkthyer nga gjuha Shqipe né gjuhén Angleze sipas
origjinalit dhe 8shté nénshkruar prej suj dhe uné noterja e vérteto) sipas ligjil.

Notere
Mariang DAKA

REPUBLIC OF ALBANIA

THE CHAMBER OF NOTARIES, TIRANA
MNotary Mariana DAKA

NO. 530 REP

TRANSLATION CERTIFICATION

According to the Adticle 65 of Law 7829, date 01.02.1994 “For the Motary” and the guideline no, G291, date
| 7.08.2005, point 3.

Today on date 07.05.2018 before me, Notary Mariana DAKA, in my Notary office that is located in
Tirana, appeared personally, the English language translator, Mrs, Amantia Gjikondi. Authorised Translator for
official translations from the Ministry of Justice in the Republic of Albania for the English language, bomn and
resident in Tirana, born on 02/05/1988, miajor and with full legal capacity to act, with 1D number 032182289 and
Personal number 185502073), which declared that the aitached document is translated from Albanian to English
according the original and is signed by her and | notary certify it under the law,

MNotary
Mariana DAKA




